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Make sure Pole Clamps are level

Asegúrese de que las abrazaderas de los 
postes estén al mismo nivel

Vérifi er que les attaches de colonne soient à 
niveau

Sicherstellen, dass die Stangenklemmen eben 
stehen

Let erop dat de pylonklampen waterpas zijn

Accertarsi che i morsetti dell'asta siano a 
squadro

ポールクランプの高さが同じになるようにして
ください

确保支杆夹保持水平

기둥 죔쇠가 수평을 이루도록 합니다

DS100 Quad Monitor Desk Stand, With Two Poles
Soporte de escritorio para cuatro monitores DS100 con dos postes

Support de bureau quadri écrans DS100, avec deux colonnes
DS100 Standfuß 4 Monitore mit zwei Stangen

DS100 vierdubbele beeldschermvoet voor op bureaus, met twee pylons
Supporto da tavolo DS100 Quad Monitor, con due aste
DS100クワッドモニターデスクスタンド (ポール2本型)

DS100四显示器台式支架，带两根支杆
기둥 2개가 달린 DS100 Quad Monitor Desk Stand(4중 모니터 데스크 스텐드)
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M4 x 25mm
4x

M4 x 10mm
4x

M4 x 10mm
16x

M4 x 25mm

To achieve the desired viewing effect, attach LCDs to pivots so that when mounted to bow they will tilt upward as in Option 1, or downward as in Option 2. Note that 
the wide end of each LCD pivot is marked with a plus sign while (+), the narrow end is marked with a minus sign (-); the difference in size equals 4° of tilt.

Para conseguir el efecto de visualización deseado, coloque las pantallas LCD en los pivotes de modo que, cuando estén montadas, se inclinen hacia arriba (como en 
la Opción 1) o hacia abajo (como en la Opción 2). Tenga en cuenta que el extremo más ancho de cada pivote está marcado con un signo positivo (+), mientras que el 
extremo más estrecho tiene un signo negativo (-); la diferencia en tamaño equivale a 4º de elevación.

Pour obtenir la position de visionnage désirée, fi xer les LCD aux pivots de manière à ce qu’une fois montés ils s’inclinent vers le haut (Option 1) ou vers le bas (Option 
2). Noter que le côté large de chaque pivot LCD est marqué d’un signe plus (+) et que le côté étroit est marqué d’un signe moins (-) ; la différence en taille est égale à 
4° d’inclinaison.

Um den gewünschten Sichteffekt zu erreichen, LCDs an den Pivots befestigen, so dass sie sich einander, wenn sie mit dem Bogen verbunden werden, wie in Option 
1 aufwärts oder wie in Option 2 abwärts zuneigen. Dabei muss beachtet werden, dass das breite Ende jedes LCD-Pivots mit einem Pluszeichen (+) und das schmale 
Ende mit einem Minuszeichen (-) gekennzeichnet ist. Der Größenunterschied ergibt 4° Neigung.

Om het gewenste weergave-effect te verkrijgen dient u de LCD-schermen te bevestigen op spillen, zodat ze, wanneer ze op de boog zijn bevestigd, omhoog kantelen 
(zoals bij optie 1), of omlaag (zoals bij optie 2). Merk op dat het brede einde van de LCD-spillen voorzien is van een plusteken (+), en het smalle einde is voorzien van 
een minteken (-); het verschil in grootte komt overeen met 4° kanteling.

Per ottenere l'effetto visivo desiderato, collegare gli LCD ai pivot in modo tale che montati sull'arco 
si possano inclinare verso l'alto come nella Opzione 1, o verso il basso come nell'Opzione 2. Notare 
che l'estremità larga di ogni pivot per LCD è contrassegnata con un più (+), mentre quella stretta 
con un meno (-); la differenza in dimensioni è pari a 4° di inclinazione.

視聴効果を最適にするには、弓形部品に取り付けたときに、上向き(オプション1参照)に、または
下向き(オプション2)になるようLCDをピボットに取り付けます。 各LCDピボットの広い端にはプラ
ス記号(+)、狭い端にはマイナス記号(-)が付いていることに注意してください。サイズの違いは
4°の傾きに相当します。

要获得期望的浏览效果，将LCD安装到转轴上，以便在安装到弓型转轴上时，在选择1的情况下向上作
倾斜调节，在选择2的情况下向下作倾斜调节。节。请注意，每个LCD转轴的较宽一端标有加号（+）
，较窄一端标有减号（-）；区别相当于4°倾斜调节。

원하는 화면보기 효과를 얻기 위해서는, 피벗에 LCD를 장착하여 옵션 1에서 예시한 바와 같이 구
부려지도록 장착된 경우에 위로 기울어지도록 하거나 옵션 2에서와 같이 아래로 기울어지도록 합니
다. 각 LCD 피벗의 넓은 종단은 플러스(+) 표시가 되어 있는 한편, 좁은 종단은 마이너스(-) 표시
가 되어 있음에 유의하고, 크기의 차이는 4°의 기울기(경사도)에 해당합니다.

16x
4x

4x

100 x 100mm

M4 x 10mm
4x

75 x 75mm

1 2

Options
Opciones
Options

Optionen
Opties
Opzioni

オプション
选择
옵션(사항)
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Ergotron W
arranty

Ergotron w
arrants that its products w

ill rem
ain free of 

defects in m
aterial and w

orkm
anship for fi ve (5) years.  

A
ll subject to the exceptions, exclusions and lim

itations 
as set forth below

.  
Exceptions to this w

arranty include:
•Three (3) year w

arranty on all N
eo-Flex™

 by Ergotron 
products
•O

ne (1) year w
arranty on all pow

er supply 
com

ponents by Ergotron; battery carries a 90 day 
perform

ance w
arranty and six (6) m

onth w
arranty 

against m
anufacturer defects. 

N
ote: In EU

, tw
o (2)-year w

arranty on all pow
er supply 

com
ponents by Ergotron; battery carries a 90-day 

perform
ance w

arranty and tw
o (2)-year w

arranty 
against m

anufacturer’s defects.
•O

EM
 products resold by Ergotron are w

arranted by 
the respective m

anufacturer
Exclusive Rem

edy:  If any Ergotron equipm
ent is or 

becom
es defective in m

aterial or w
orkm

anship during 
the w

arranty period, Ergotron, at its sole discretion, 
m

ay replace or repair the unit at a designated Ergotron 
location or at the custom

er location.  The purchaser 
m

ust get pre-approved authorization to return product 
to Ergotron.  The Purchaser m

ust contact Ergotron to 
obtain an RM

A
 (Return M

aterial Authorization) num
ber.  

Ergotron w
ill prom

ptly repair or replace the item
 and 

ship it to Purchaser at no charge to the Purchaser.  
Perform

ance of repair or replacem
ent does not renew

 or 
extend the w

arranty period
TH

IS REM
ED

Y IS TH
E EXCLU

SIVE REM
ED

Y FO
R BREACH

 
O

F W
A

RRRA
N

TY A
S TO

 TH
E EQ

U
IPM

EN
T, except in 

respect to the personal injury.  Purchaser shall give 
Ergotron im

m
ediate w

ritten notice of any personal 
injury resulting from

 use of Ergotron equipm
ent.

Exclusions and Lim
itations:  Ergotron disclaim

s liability 
for injuries or losses caused by or associated w

ith 
installation or use of its equipm

ent in any m
anner other 

than in strict conform
ance w

ith the instructions set 
forth in its installation m

anuals, supplem
ental assem

bly 
and installation instruction sheets, technical bulletins 
or product literature or by equipm

ent that has been 
altered, dam

aged or m
isused.

W
arranty on fully charge batteries left in an unused 

state for m
ore than three (3) consecutive m

onths is 
autom

atically void.
W

arranty on fully discharged batteries left in an unused 
state for m

ore than three (3) consecutive days is 
autom

atically void.
Purchaser has not relied upon and Ergotron disclaim

s 
any and all w

arranties other than the expressed 
w

arranty stated above, subject to the exclusions and 
lim

itations provided herein.  Ergotron disclaim
s all other 

w
arranties, expressed or im

plied, including but not 
lim

ited to the w
arranties of m

erchantability and fi tness 
for a particular purpose.
Ergotron further disclaim

s liability to purchaser 
and all others for all consequential, incidental and 
special dam

ages caused by or in connection w
ith the 

products, their use or m
isuse, and their perform

ance or 
nonperform

ance. 

G
arantie Ergotron

Ergotron garantit que ses produits dem
eureront dépourvus de 

défauts en m
atière et m

ain d’œ
uvre pendant cinq (5) ans. Sous 

réserves des exceptions, exclusions et lim
itations telles que 

présentées ci-après.
Les exceptions à cette garantie com

prennent :
•  Trois (3) ans de garantie sur tous les produits N

eo-Flex™
 

d’Ergotron
•  U

ne année (1) de garantie sur tous les com
posants 

d'alim
entation provenant d'Ergotron; la batterie possède une 

garantie de rendem
ent de 90 jours et une garantie contre 

les défauts de fabrication de six (6) m
ois. N

ote : en Europe, 
garantie de deux (2) ans sur tous les com

posants électriques 
par Ergotron ; la batterie est couverte par une garantie de 
perform

ance de 90 jours et d’une garantie de deux (2) ans 
contre les défauts de fabrication.
•  Les produits d’origine revendus par Ergotron sont garantis 
par leurs fabricants respectifs
Réparation exclusive : Si tout équipem

ent Ergotron est ou 
devient défectueux en m

atière ou m
ain d’œ

uvre pendant 
la période de garantie, Ergotron, à sa seule discrétion, peut 
rem

placer ou réparer l’unité dans un lieu choisi par Ergotron 
ou chez le client. L’Acheteur doit obtenir une autorisation pré-
approuvée pour pouvoir retourner le produit chez Ergotron. 
L’Acheteur doit contacter Ergotron pour obtenir un num

éro 
d’Autorisation de retour de m

atériel (A
RM

). Ergotron réparera 
ou rem

placera rapidem
ent l’article et l’expédiera à l’Acheteur 

sans lui im
puter de frais. L’exécution de la réparation ou du 

rem
placem

ent ne renouvelle ni n’étend la période de garantie.
CETTE REPA

RATIO
N

 EST LA
 REPA

RATIO
N

 EXCLU
SIVE PO

U
R 

LA
 RU

PTU
RE D

E LA
 G

A
RA

N
TIE EN

 CE Q
U

I CO
N

CERN
E 

L’EQ
U

IPEM
EN

T, excepté en cas d’accident corporel.  L’Acheteur 
donnera im

m
édiatem

ent à Ergotron un avis écrit de tout 
accident corporel découlant de l’utilisation du m

atériel 
Ergotron.
Exclusions et lim

itations : Ergotron décline toute responsabilité 
pour des blessures ou pertes par ou associées à l’installation 
ou à l’utilisation de ses équipem

ents de quelque m
anière que 

ce soit autre que dans la stricte observance des instructions 
présentées dans ses m

anuels d’installation, m
ontage 

com
plém

entaire et feuillets d’instruction d’installation, 
bulletins techniques ou docum

ent de produit, ou par le 
m

atériel ayant été m
odifi é, endom

m
agé ou m

al utilisé.
La garantie de batteries à pleine charge et laissées 
inutilisées durant plus de trois (3) m

ois consécutifs s'annule 
autom

atiquem
ent.

La garantie de batteries com
plètem

ent déchargées et laissées 
inutilisées durant plus de trois (3) jours successifs s'annule 
autom

atiquem
ent.

L’Acheteur n’a pas com
pté sur et Ergotron dénonce toute 

garantie autre que celle qui est présentée plus haut, sous 
réserves des exclusions et lim

itations fournies ci-dessus. 
Ergotron décline toute responsabilité sur toutes garanties, 
exprinées ou im

plicites, notam
m

ent, m
ais sans lim

iter la 
généralité de ce qui précède aux garanties quant au caractère 
com

m
ercialisable ou à l'adaptation à un usage particulier.

Ergotron décline égalem
ent toute responsabilité vis à vis 

de l’Acheteur et tous autres pour tous dom
m

ages indirects, 
accessoires et spéciaux causés par ou en relation avec les 
produits, leur utilisation ou m

auvaise utilisation et leur 
rendem

ent ou non rendem
ent.

G
arantia de Ergotron

Ergotron garantiza que sus productos perm
anecerán libres de 

defectos de m
ateriales y fabricación durante cinco (5) años. Todas 

las excepciones, exclusiones y lim
itaciones se especifi can debajo.

Las excepciones de esta garantía incluyen:
•  Tres (3) años de garantía para todos los productos N

eo-Flex® 
por Ergotron
•  U

n (1) año de garantía para todos los com
ponentes de 

alim
entación eléctrica por Ergotron; las baterías tienen una 

garantía de 90 días por funcionam
iento y seis (6) m

eses de 
garantía contra defectos de fabricación. N

ota: En la U
E dos (2) 

años de garantía para todos los com
ponentes de la fuente de 

alim
entación por Ergotron; la batería dispone de una garantía 

de funcionam
iento de 90 días y dos (2) años de garantía por 

defectos de fabricación.
•  Los productos O

EM
 revendidos por Ergotron tienen la garantía 

de sus respectivos fabricantes.
Rem

edio Exclusivo: Si algún equipo Ergotron está defectuoso 
o se vuelve defectuoso en sus com

ponentes m
ateriales o su 

fabricación durante el periodo de garantía, Ergotron, a su sola 
discreción, puede reem

plazar o reparar la unidad en un sitio 
designado por Ergotron o en el sitio donde radica el cliente. El 
com

prador debe obtener autorización previam
ente aprobada 

para devolver el producto a Ergotron. El Com
prador debe 

contactar a Ergotron para obtener un núm
ero RM

A
 (Autorización 

para D
evolución de M

ateriales). Ergotron reparará o reem
plazará 

prontam
ente el artículo y lo enviará al Com

prador sin ningún 
costo para éste. La reparación o reem

plazo no renueva ni 
extiende el periodo de garantía.
ÉSTE CO

N
STITU

YE EL REM
ED

IO
 EXCLU

SIVO
 PO

R 
IN

CU
M

PLIM
IEN

TO
 D

E LA
 G

A
RA

N
TÍA

 D
EL EQ

U
IPO

, excepto en 
lo relativo a lesiones personales. El Com

prador deberá avisar 
inm

ediatam
ente a Ergotron por escrito sobre cualquier lesión 

personal que resulte del uso de un equipo Ergotron.
Exclusiones y lim

itaciones: Ergotron desconoce cualquier 
responsabilidad por lesiones o pérdidas provocadas por la 
instalación o el uso de este equipo, o en relación con dicha 
instalación o dicho uso, de cualquier m

anera que no esté en 
estricta conform

idad con las instrucciones especifi cadas en 
sus m

anuales de instalación, sus hojas suplem
entarias de 

instrucciones de m
ontaje e instalación, boletines técnicos 

o literatura del producto, o por los equipos que hayan sido 
alterados, dañados o m

al utilizados.
La garantía de las baterías com

pletam
ente cargadas que se 

dejen sin utilizar durante m
ás de tres (3) m

eses consecutivos será 
autom

áticam
ente invalidada.

La garantía de las baterías com
pletam

ente descargadas que se 
dejen sin utilizar durante m

ás de tres (3) días consecutivos será 
autom

áticam
ente invalidada.

El Com
prador no se basará en ninguna garantía, y Ergotron 

desconocerá cualquiera y todas las garantías la  especifi cada 
arriba, sujeta a las exclusiones y lim

itaciones indicadas en este 
docum

ento. Ergotron desconoce a toda responsabilidad por 
cualquier otra garantía, expresa o im

plícita, incluyendo, sin que 
la enum

eración sea lim
itativa, las garantías de com

erciabilidad y 
adaptabilidad para un propósito en particular.
Ergotron adem

ás desconoce toda responsabilidad que le 
im

pute el com
prador y cualquier otra persona, por todos los 

daños em
ergentes, incidentales  y especiales provocados por los 

productos, o en conexión con ellos, por su uso o m
al uso, y por su 

funcionam
iento o no funcionam

iento. 

Ergotron-G
arantie

Ergotron gew
ährt für seine Produkte fünf (5) Jahre G

arantie auf 
M

aterial- und H
erstellungsfehler. D

iese G
arantie gilt vorbehaltlich 

der folgenden Ausnahm
en, Ausschlüsse und Einschränkungen.

Ausnahm
en zu dieser G

arantie:
•  D

rei (3) Jahre G
arantie auf alle N

eo-Flex™
-Produkte von 

Ergotron
•  Ergotron gew

ährt eine G
arantie von einem

 (1) Jahr auf alle 
N

etzteilkom
ponenten. D

ie Batterie hat eine Leistungsgarantie 
von 90 Tagen und eine G

arantie von sechs (6) M
onaten auf 

H
erstellungsfehler. H

inw
eis: Ergotron gew

ährt in Europa eine 
G

arantie von zw
ei (2) Jahren auf alle N

etzteilkom
ponenten. D

ie 
Batterie verfügt über eine Leistungsgarantie von 90 Tagen und 
eine G

arantie von zw
ei (2) Jahren auf H

erstellungsfehler.
•  Für O

EM
-Produkte, bei denen als Ergotron W

iederverkäufer 
auftritt, gilt die G

arantie des jew
eiligen H

erstellers.
Ausschließlicher A

nspruch:  Sollten bei G
eräten von Ergotron 

w
ährend des G

arantiezeitraum
s M

aterial- oder H
erstellungsfehler 

vorliegen oder auftreten, kann Ergotron die G
eräte nach 

eigenem
 Erm

essen ersetzen bzw
. in einer angegebenen 

Ergotron-N
iederlassung oder am

 Kundenstandort reparieren.  
D

er Käufer m
uss vor der Rücksendung des Produkts eine 

Rücksendenum
m

er (RM
A

-N
um

m
er) anfordern.  D

azu m
uss 

sich der Käufer an Ergotron w
enden, um

 diese RM
A

-N
um

m
er 

(RM
A

 = Return M
aterial Authorization) zu erhalten.  Ergotron 

w
ird das Produkt um

gehend reparieren bzw
. ersetzen und 

ohne Kostenberechnung an den Käufer zurücksen-den.  D
ie 

Ausführung einer Reparatur oder eines Austausches bedeutet 
keine Erneuerung oder Verlängerung des G

arantiezeitraum
s.

D
IESER A

N
SPRU

CH
 IST D

ER AU
SSCH

LIESSLICH
E A

N
SPRU

CH
 

IN
 BEZU

G
 AU

F D
A

S G
ERÄ

T m
it Ausnahm

e solcher bei 
Personenschäden.  D

er Käufer w
ird Ergotron unverzüglich in 

schriftlicher Form
 über Personenschäden in Kenntnis setzen, die 

auf den G
ebrauch von Ergotron-G

eräten zurückzuführen sind.
Ausschlüsse und Einschränkungen:  Ergotron lehnt jede H

aftung 
für Verletzungen oder Verluste ab, die durch die Installation oder 
den G

ebrauch seiner G
eräte in einer anderen W

eise als durch 
genaue Beachtung seiner Installationshandbücher, zusätzlichen 
A

nleitungen zu M
ontage und Installation, technischen 

U
nterlagen oder Produktliteratur oder durch G

eräte, die 
m

odifi ziert, beschädigt oder m
issbräuchlich eingesetzt w

urden, 
entstanden oder dam

it verbunden sind.
Bei vollständig aufgeladenen Batterien, die m

ehr als drei (3) 
aufeinanderfolgende M

onate nicht genutzt w
erden, ist die 

G
arantie autom

atisch nichtig.
Bei vollständig entladenen Batterien, die m

ehr als drei (3) 
aufeinanderfolgende Tage nicht genutzt w

erden, ist die G
arantie 

autom
atisch nichtig.

D
er Käufer hat nicht auf alle G

arantiearten vertraut und Ergotron 
lehnt alle G

arantien außer der zuvor genannten G
arantie ab. 

D
ies gilt vorbehaltlich aller hier genannten Ausschlüsse und 

Einschränkungen.  Ergotron lehnt alle übrigen G
arantien 

(ausdrücklich oder konkludent), einschließlich solcher G
arantien 

(aber nicht beschränkt darauf) hinsichtlich der H
andelsüblichkeit 

und der Eignung für einen bestim
m

ten Zw
eck ab.

Ergotron lehnt w
eiterhin jede H

aftung gegenüber dem
 Käufer 

und allen anderen für zufällige, besondere oder Folgeschäden 
ab, die durch oder in Verbindung m

it den Produkten, ihrem
 

G
ebrauch oder M

issbrauch und ihrer Leistung oder N
ichtleistung 

entstanden sind.
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Ergotron garantie
Ergotron garandeert dat haar producten gedurende 
vijf (5) jaar vrij zijn van defecten in m

ateriaal en 
vakm

anschap. D
it onder de voorw

aarden, uitsluitingen 
en beperkingen zoals hieronder genoem

d.
U

itzonderingen op deze garantiebepaling zijn:
•  G

arantie van drie (3) jaar op alle N
eo-Flex™

 producten 
van Ergotron.
•  Een garantie van één (1) jaar op alle 
voedingsonderdelen van Ergotron; de batterijen hebben 
een w

erkingsgarantie van 90 dagen en een garantie van 
zes (6) m

aanden op productiefouten. O
pm

erking: In de 
Europese U

nie geeft Ergotron een garantie van tw
ee (2) 

jaar op alle voedingsonderdelen; de batterijen hebben 
een w

erkingsgarantie van 90 dagen en een garantie van 
tw

ee (2) jaar op productiefouten.
•  O

EM
-producten die opnieuw

 w
orden verkocht door 

Ergotron vallen onder de garantie van de exclusieve.
Verhaalsm

ogelijkheid van de respectievelijke fabrikant: 
A

ls gedurende de garantieperiode een instrum
ent van 

Ergotron defecten vertoont in m
ateriaal of vakm

anschap, 
kan Ergotron naar eigen inzicht de unit vervangen 
of repareren in een daarvoor aangew

ezen Ergotron 
locatie of ter plaatse bij de cliënt. D

e koper m
oet 

vooraf toestem
m

ing hebben verkregen voor het retour 
zenden van producten naar Ergotron. D

e koper m
oet 

contact opnem
en m

et Ergotron voor het verkrijgen 
van een RM

A
-num

m
er (Return M

aterial Authorization = 
retourautorisatienum

m
er). Ergotron zal het onderdeel 

onverw
ijld repareren of vervangen en het vervolgens 

kosteloos naar de koper versturen. N
akom

ing van de 
reparatie of vervanging houdt geen verlenging of 
vernieuw

ing van de garantieperiode in.
D

EZE VERH
A

A
LSM

O
G

ELIJKH
EID

 IS D
E EXCLU

SIEVE 
VERH

A
A

LSM
O

G
ELIJKH

EID
 VO

O
R EEN

 IN
BREU

K O
P 

D
E G

A
RA

N
TIEBEPA

LIN
G

 M
ET BETREKKIN

G
 TO

T D
E 

A
PPA

RATU
U

R, behalve ten aanzien van persoonlijk letsel. 
D

e koper zal Ergotron onm
iddellijk schriftelijk inform

eren 
over eventueel persoonlijk letsel dat het resultaat is van 
het gebruik van Ergotron-apparatuur.
U

itsluitingen en beperkingen: Ergotron w
ijst elke 

aansprakelijkheid af voor letsel of schade veroorzaakt 
door of in verband gebracht m

et de installatie of het 
gebruik van haar apparatuur op een andere w

ijze dan 
in strikte naleving van de instructies zoals verm

eld in 
de installatiehandleidingen, aanvullende m

ontage- 
en installatiedocum

enten, technische bulletins of 
productdocum

entatie of veroorzaakt door of in verband 
gebracht m

et de installatie of het gebruik van apparatuur 
w

elke is gem
odifi ceerd, gew

ijzigd of oneigenlijk is 
gebruikt.
D

e garantie op volledig opgeladen batterijen vervalt 
autom

atisch als deze gedurende m
eer dan drie (3) 

m
aanden aaneengesloten niet w

orden gebruikt.
D

e garantie op volledig lege batterijen vervalt 
autom

atisch als deze gedurende m
eer dan drie (3) dagen 

aaneengesloten niet w
orden gebruikt.

D
e koper m

aakt geen aanspraak op en Ergotron w
ijst alle 

aansprakelijkheid af voor garantievoorw
aarden anders 

dan de hiervoor aangegeven garantievoorw
aarden, 

onder beding van de daarin opgenom
en uitsluitingen 

en beperkingen. Ergotron w
ijst alle overige 

garantievoorw
aarden af, expliciet dan w

el im
pliciet, 

inclusief doch niet beperkt tot de garantie voor 
verkoopbaarheid en geschiktheid voor een bepaald doel.
D

aarnaast w
ijst Ergotron alle aansprakelijkheid jegens 

de koper en alle anderen af voor alle vervolgschade, 
incidentele en speciale schade veroorzaakt door of in 
verband gebracht m

et de producten, het gebruik of 
oneigenlijk gebruik ervan en het al dan niet presteren 
van de producten.

エ
ル
ゴ
ト
ロ
ン
保
証
規
定

エ
ル
ゴ
ト
ロ
ン
(以
下
、
弊
社
と
称
す
る
)で
は
素
材
、

性
能
上
欠
陥
の
な
い
製
品
に
対
し
て
五
(5)年

間
保
証

し
ま
す
。
例
外
、
免
責
、
お
よ
び
制
限
事
項
は
次
の
よ

う
に
定
め
ら
れ
て
い
ま
す
。
  

当
保
証
の
例
外
事
項
は
次
の
通
り
で
す
：

• 弊
社
製
の
す
べ
て
の
ネ
オ
フ
レ
ッ
ク
ス
™ に
つ
い
て

は
三
(3)年

間
保
証
。

• 弊
社
製
の
す
べ
て
の
電
源
構
成
品
に
つ
い
て
は
一

(1)年
間
保
証
。
バ
ッ
テ
リ
ー
に
つ
い
て
は
90日
間
の

性
能
保
証
、
製
造
側
の
欠
陥
に
つ
い
て
は
六
(6)ヶ

月
の
保
証
。

注
：
EU諸
国
に
お
い
て
は
、
弊
社
製
の
す
べ
て
の
電
源

構
成
品
に
つ
い
て
は
二
(2)年

間
保
証
。
バ
ッ
テ
リ
ー

に
つ
い
て
は
90日
間
の
性
能
保
証
、
製
造
側
の
欠
陥
に

つ
い
て
は
二
(2)年

間
の
保
証
。

• 弊
社
が
再
販
す
る
OEM製

品
に
つ
い
て
は
そ
れ
ぞ
れ

の
メ
ー
カ
ー
に
よ
っ
て
保
証
。

排
他
的
法
的
救
済
：
保
証
期
間
中
に
社
製
の
機
器
に
素

材
や
技
術
上
の
欠
陥
が
あ
る
、
あ
る
い
は
欠
陥
が
生
じ

た
場
合
、
製
品
の
欠
陥
が
保
証
対
象
で
あ
る
か
ど
う
か

弊
社
が
お
客
様
と
相
談
の
上
判
断
し
ま
す
。
弊
社
は
独

自
の
決
定
権
を
も
ち
、
保
証
対
象
で
あ
る
と
判
断
さ
れ

た
機
器
を
、
指
定
さ
れ
た
弊
社
所
在
地
ま
た
は
お
客
様

の
所
在
地
に
お
い
て
交
換
ま
た
は
修
理
し
ま
す
。
弊
社

に
返
品
す
る
場
合
、
お
客
様
は
事
前
承
認
を
得
て
お
く

必
要
が
あ
り
ま
す
。
お
客
様
は
弊
社
に
お
問
い
合
わ
せ

の
上
、
RMA(商

品
返
品
確
認
番
号
)を
取
得
し
て
く
だ

さ
い
。
弊
社
は
速
や
か
に
無
料
で
製
品
を
修
理
ま
た
は

交
換
し
、
お
客
様
に
送
付
し
ま
す
。
修
理
ま
た
は
交
換

に
よ
り
、
保
証
期
間
が
更
新
あ
る
い
は
延
長
さ
れ
る
こ

と
は
あ
り
ま
せ
ん
。

人
的
傷
害
の
場
合
を
除
き
、
こ
の
法
的
救
済
は
、
機
器

に
関
す
る
保
証
違
反
に
つ
い
て
の
排
他
的
措
置
で
す
。

弊
社
製
機
器
の
使
用
に
よ
り
人
的
傷
害
が
発
生
し
た
場

合
、
お
客
様
か
ら
弊
社
宛
て
に
書
面
で
速
や
か
に
ご
通

知
く
だ
さ
い
。

免
責
お
よ
び
制
限
事
項
：
弊
社
発
行
の
全
て
の
製
品
関

連
資
料
(取
扱
い
説
明
書
、
補
足
的
組
立
て
・
取
扱
い

説
明
書
、
製
品
仕
様
・
技
術
資
料
、
製
品
カ
タ
ロ
グ
、

弊
社
ウ
ェ
ブ
サ
イ
ト
掲
載
製
品
情
報
等
)に
記
載
さ
れ

た
指
示
に
厳
密
に
従
っ
た
以
外
の
方
法
に
よ
る
機
器
の

取
付
け
お
よ
び
使
用
、
そ
れ
に
関
連
し
た
使
用
、
ま
た

は
改
良
、
破
損
、
誤
使
用
さ
れ
た
機
器
に
よ
る
、
傷
害

ま
た
は
損
失
に
つ
い
て
一
切
の
責
任
を
放
棄
し
ま
す
。

完
全
充
電
し
た
バ
ッ
テ
リ
ー
を
使
用
し
な
い
状
態
で
連

続
三
(3)ヶ

月
放
置
し
た
場
合
は
、
自
動
的
に
無
効
と

な
り
ま
す
。

完
全
放
電
し
た
バ
ッ
テ
リ
ー
を
使
用
し
な
い
状
態
で
連

続
三
(3)日

間
放
置
し
た
場
合
は
、
自
動
的
に
無
効
と

な
り
ま
す
。

弊
社
は
こ
こ
に
記
載
し
た
免
責
お
よ
び
制
限
事
項
を
前

提
と
し
、
上
記
に
明
言
さ
れ
た
保
証
内
容
以
外
の
任
意

お
よ
び
す
べ
て
の
保
証
を
放
棄
し
、
お
客
様
は
こ
れ
に

依
存
し
な
い
も
の
と
し
ま
す
。
弊
社
は
明
示
ま
た
は
暗

示
さ
れ
た
そ
の
他
す
べ
て
の
保
証
を
放
棄
し
、
特
定
の

目
的
に
つ
い
て
の
製
品
適
格
性
お
よ
び
適
合
性
も
含

め
、
こ
れ
に
限
定
さ
れ
る
も
の
で
は
あ
り
ま
せ
ん
。

弊
社
は
さ
ら
に
製
品
の
使
用
ま
た
は
誤
使
用
、
動
作
ま

た
は
非
動
作
に
よ
る
、
あ
る
い
は
そ
れ
に
関
連
し
た
付

随
的
、
偶
発
的
、
お
よ
び
特
殊
な
損
害
に
つ
い
て
、
お

客
様
お
よ
び
そ
の
他
へ
の
責
任
も
放
棄
し
ま
す
。

G
aranzia di Ergotron

Ergotron garantisce per cinque (5) anni che i suoi 
prodotti non presenteranno difetti di m

ateriale 
e m

anifattura. Il tutto soggetto alle eccezioni, le 
esclusioni e le lim

itazioni indicate di seguito.
Eccezioni a questa garanzia:
•  garanzia di tre (3) anni su tutti i prodotti N

eo-Flex™
 

di Ergotron;
•  garanzia di un (1) anno su tutti i com

ponenti del 
Sistem

a di alim
entazione elettrica di Ergotron;la 

batteria è dotata di una garanzia di prestazione di 
90 giorni e di una garanzia di sei (6) m

esi rispetto 
ai difetti di m

anifattura; N
ota: per la EU

, garanzia 
di due (2) anni su tutti i com

ponenti del sistem
a 

di alim
entazione elettrica da parte di Ergotron; le 

batterie sono dotate di una garanzia di 90 giorni sulle 
prestazioni e una garanzia di due (2) anni sui difetti 
di produzione.
•  i prodotti O

EM
 rivenduti da Ergotron sono garantiti 

dal rispettivo produttore.
Rim

edio esclusivo: nel caso in cui un'apparecchiatura 
di Ergotron sia o diventi difettosa, per quanto 
concerne m

ateriale e m
anifattura, durante il 

periodo di garanzia, Ergotron, a propria esclusiva 
discrezione, può sostituire e riparare l'unità in un 
luogo indicato da Ergotron o presso lo stesso cliente. 
L'acquirente deve ottenere una pre-approvazione 
di restituzione del prodotto a Ergotron e deve 
contattare Ergotron per ottenere un num

ero RM
A

 
(Autorizzazione di restituzione di m

ateriale). Ergotron 
riparerà o sostituirà prontam

ente la m
erce e la 

invierà all’acquirente a proprie spese. Le prestazioni 
di riparazione o sostituzione non rinnovano né 
estendono il periodo di garanzia.
Q

U
ESTO

 RIM
ED

IO
 È IL RIM

ED
IO

 ESCLU
SIVO

 PER LA
 

VIO
LA

ZIO
N

E D
I G

A
RA

N
ZIA

 PER Q
U

A
N

TO
 CO

N
CERN

E 
L'A

PPA
RECCH

IATU
RA

, tranne per quanto riguarda 
le lesioni personali. L'acquirente fornirà a Ergotron 
im

m
ediata notifi ca scritta di eventuali lesioni 

personali derivanti dall'uso di un'apparecchiatura 
Ergotron.
Esclusioni e lim

itazioni: Ergotron non si riterrà in alcun 
m

odo responsabile per lesioni o perdite causate 
da o associate a l’installazione o l'uso delle sue 
apparecchiature, se tale uso non è stato strettam

ente 
conform

e alle istruzioni stabilite in questi m
anuali 

d’installazione, alla docum
entazione supplem

entare 
di m

ontaggio e installazione, ai bollettini tecnici e alla 
letteratura del prodotto o per un'apparecchiatura 
che sia stata m

odifi cata, danneggiata o utilizzate 
erroneam

ente.
La garanzia su batterie com

pletam
ente cariche, 

lasciate non utilizzate per più di tre (3) m
esi 

consecutivi, è invalidata autom
aticam

ente.
La garanzia su batterie com

pletam
ente scariche, 

lasciate inutilizzate per più di tre (3) giorni consecutivi, 
è invalidata autom

aticam
ente.

L'acquirente non si attenderà ed Ergotron rifi uterà 
qualunque garanzia diversa da quella esplicita qui 
indicata, soggetta alle presenti esclusioni e lim

itazioni. 
Ergotron rifi uta ogni altra garanzia, esplicita o 
im

plicita, com
presa, in m

aniera non esclusiva, la 
garanzia di com

m
erciabilità e idoneità a uno scopo 

particolare.
Ergotron rifi uta ulteriori responsabilità verso 
l'acquirente e chiunque altro per eventuali danni 
consequenziali, incidentali e speciali causati da o in 
connessione con i prodotti, il loro uso o uso errato e le 
loro prestazioni o prestazioni m

ancate.

Ergotron
 保
证

Ergotron 公
司
保
证
其
产
品
在
五
（
5）

年
内
不
会
有
材
料
和
工
艺
上
的
缺
陷
。
所

有
保
证
均
受
限
于
下
文
所
述
之
除
外
责
任

条
款
、
排
外
项
目
和
限
制
条
件
。
  

本
保
证
的
除
外
责
任
条
款
包
括
：

• Ergotron 对
所
有
Neo-Flex™产

品
提

供
三
（
3）
年
保
证

• Ergotron 对
所
有
电
源
部
件
提
供
一

（
1）
年
保
证
；
电
池
有
90天
的
性
能
保
证

和
六
（
6）
个
月
的
制
造
缺
陷
保
证
。

注
意
：
在
欧
盟
，
 Ergotron 对

所
有
电

源
部
件
提
供
两
（
2）
年
保
证
；
电
池
有

90天
的
性
能
保
证
和
两
（
2）
年
的
制
造

缺
陷
保
证
。

• Ergotron 出
售
的
OEM产

品
由
其
各
自

的
制
造
商
提
供
保
证
。

排
他
性
补
偿
：
在
保
证
期
内
，
如
果
任
何

Ergotron设
备
在
材
料
或
工
艺
上
出
现
缺

陷
，
Ergotron 会

向
客
户
确
认
该
产
品
缺

陷
是
否
属
保
证
范
围
。
Ergotron 可

全
权
酌
情
决
定
在
Ergotron 指

定
的
地
点
或

客
户
场
所
对
保
证
范
围
内
的
装
置
进
行
更

换
或
维
修
。
将
产
品
退
回
Ergotron 之

前
，
买
家
应
预
先
获
得
授
权
。
买
家
应
与

Ergotron联
系
，
取
得
RMA（

退
货
授
权
）

编
号
。
Ergotron 会

立
即
修
理
或
更
换
该

装
置
并
将
其
发
运
至
买
家
，
而
不
向
买
家

收
取
任
何
费
用
。
进
行
修
理
或
更
换
不
会

重
新
开
始
或
延
长
保
证
期
。

本
补
救
条
款
是
针
对
因
违
反
本
保
证
而
对

设
备
进
行
的
排
它
性
补
救
条
款
，
除
非
涉

及
人
身
伤
害
。
如
果
因
使
用
Ergotron 设

备
而
造
成
人
身
伤
害
，
买
家
应
立
即
以
书

面
形
式
通
知
Ergotron 。

排
外
项
目
和
限
制
条
件
：
若
设
备
安
装
或

使
用
过
程
未
能
严
格
遵
循
本
安
装
手
册
、

补
充
的
装
配
及
安
装
说
明
文
件
、
 技
术
公

告
或
者
产
品
文
献
中
所
指
明
的
方
法
, 或

者
设
备
曾
被
改
装
、
损
坏
或
者
错
误
使

用
, 对
于
由
此
而
导
致
的
或
相
关
联
的
人

员
伤
害
或
财
产
损
失
，
Ergotron 概

不
承
担
责
任
。

如
果
充
满
电
的
电
池
连
续
三
（
3）
个
月
置

于
不
使
用
状
态
，
其
保
证
自
动
失
效
。

如
果
完
全
放
电
的
电
池
连
续
三
（
3）
个
月

置
于
不
使
用
状
态
，
其
保
证
自
动
失
效
。

受
限
于
本
文
件
规
定
的
排
外
项
目
和
限

制
条
件
，
除
上
文
明
确
规
定
的
保
证
之

外
，
买
家
不
应
依
赖
于
任
何
其
它
保

证
，
且
Ergotron 不

提
供
任
何
其
它
保

证
。
Ergotron 不

提
供
所
有
其
它
明
示
或

暗
示
的
保
证
，
包
括
但
不
限
于
对
适
销
性

和
适
用
特
定
用
途
提
供
保
证
。

另
外
，
Ergotron 对

买
家
或
其
它
人
士
因

本
产
品
、
使
用
本
产
品
或
错
误
使
用
本
产

品
及
这
些
产
品
起
作
用
或
不
起
作
用
而
引

致
的
偶
然
或
特
殊
损
害
不
承
担
责
任
。

Ergotron
 보
증

E
rg
o
tro
n
은
 자
사
의
 제
품
에
 대
해
 5
년
간
 재
료
 

및
 공
정
 상
의
 결
함
에
 대
해
 보
증
합
니
다
. 모
든
 

사
항
은
 다
음
에
 명
시
된
 예
외
, 배
제
 및
 제
한
에
 

따
릅
니
다
.

본
 보
증
에
 대
한
 예
외
:

 
• E
rg
o
tro
n
의
 모
든
 N
e
o
-
F
le
x
™
 

제
품
에
 대
해
 3
년
간
의
 보
증

 
• E
rg
o
tro
n
의
 모
든
 전
원
 공
급
 

장
치
 구
성
요
소
에
 대
해
 1
년
간
의
 보
증
. 배
터
리
의
 

경
우
 9
0
일
간
의
 사
용
 보
증
 및
 제
조
 상
의
 결
함
에
 

대
해
서
는
 6
개
월
간
의
 보
증
. 참
고
: 유
럽
의
 경
우
 

E
rg
o
tro
n
의
 모
든
 전
원
 공
급
 장
치
 구
성
요
소
에
 

대
해
 2
년
간
의
 보
증
. 배
터
리
의
 경
우
 9
0
일
간
의
 

사
용
 보
증
 및
 제
조
 상
의
 결
함
에
 대
해
서
는
 2

년
간
의
 보
증
.

 
• E
rg
o
tro
n
에
서
 재
판
매
한
 O
E
M
 

제
품
은
 해
당
 제
조
업
체
에
서
 보
증
합
니
다
.

유
일
한
 구
제
 수
단
:  E
rg
o
tro
n
 장
비
가
 보
증
 

기
간
 내
 재
료
 및
 공
정
 상
의
 결
함
이
 있
거
나
 

발
생
된
 경
우
 E
rg
o
tro
n
은
 지
정
된
 E
rg
o
tro
n
 

지
점
 또
는
 고
객
 위
치
에
서
 장
비
를
 임
의
로
 교
체
 

또
는
 수
리
할
 수
 있
습
니
다
. 제
품
을
 E
rg
o
tro
n

으
로
 반
품
하
려
면
 구
매
자
는
 사
전
 승
인
 

권
한
이
 있
어
야
 합
니
다
. 구
매
자
는
 E
rg
o
tro
n

에
 문
의
하
여
 R
M
A
(재
료
 반
품
 권
한
) 번
호
를
 

받
아
야
 합
니
다
. E
rg
o
tro
n
 해
당
 물
품
을
 즉
시
 

수
리
하
거
나
 교
체
한
 후
 구
매
자
에
게
 배
송
해
야
 

하
며
 구
매
자
에
게
 비
용
을
 청
구
할
 수
 없
습
니
다
. 

수
리
 또
는
 교
체
의
 경
우
 보
증
 기
간
이
 갱
신
 또
는
 

연
장
되
는
 것
은
 아
닙
니
다
.

이
 구
제
 수
단
은
 신
체
 상
의
 부
상
을
 제
외
하
고
, 

장
비
에
 관
한
 보
증
의
 침
해
에
 대
한
 유
일
한
 

구
제
 수
단
입
니
다
. 구
매
자
는
 E
rg
o
tro
n
 장
비
 

사
용
으
로
 인
한
 신
체
 상
의
 부
상
이
 발
생
한
 

경
우
 즉
시
 서
면
으
로
 E
rg
o
tro
n
에
게
 그
 사
실
을
 

통
보
해
야
 합
니
다
.

제
외
 및
 제
한
: E
rg
o
tro
n
은
 설
치
 설
명
서
, 보
조
 

조
립
품
 및
 설
치
 안
내
서
, 기
술
 지
원
 게
시
판
 또
는
 

제
품
 설
명
서
에
 명
시
된
 지
침
을
 따
르
지
 않
고
 

장
비
를
 설
치
 또
는
 사
용
하
거
나
 장
비
의
 변
경
, 

손
상
 또
는
 사
용
 미
숙
으
로
 발
생
한
 부
상
 또
는
 

손
실
에
 대
해
서
는
 책
임
지
지
 않
습
니
다
.

완
전
 충
전
된
 배
터
리
를
 3
개
월
 이
상
 한
 번
도
 

사
용
하
지
 않
는
 경
우
 보
증
은
 자
동
으
로
 

무
효
화
됩
니
다
.

완
전
 방
전
된
 배
터
리
를
 3
개
월
 이
상
 한
 번
도
 

사
용
하
지
 않
는
 경
우
 보
증
은
 자
동
으
로
 

무
효
화
됩
니
다
.

구
매
자
가
 동
의
하
지
 않
고
 E
rg
o
tro
n
은
 본
 

문
서
에
 명
시
된
 제
외
 및
 제
한
에
 따
라
 위
에
 

명
시
된
 보
증
 이
외
의
 모
든
 보
증
을
 부
인
합
니
다
. 

E
rg
o
tro
n
은
 특
별
한
 목
적
을
 위
한
 상
업
성
 및
 

적
합
성
의
 보
증
 뿐
만
 아
니
라
 명
시
된
 또
는
 

묵
시
된
 모
든
 다
른
 보
증
을
 부
인
합
니
다
.

E
rg
o
tro
n
은
 제
품
, 제
품
 사
용
/사
용
 미
숙
, 사
용
 

가
능
/사
용
 불
가
능
에
 따
른
 결
과
적
, 우
연
적
 및
 

특
수
한
 손
해
에
 대
해
 구
매
자
 또
는
 기
타
 모
든
 

사
용
자
에
게
 책
임
을
 지
지
 않
습
니
다
.


